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Die Landesregierung La Giunta provinciale 

 
Mit Beschluss der Landesregierung Nr. 523 
vom 26.06.2026, mit Wortlaut „PNRR M5C1-
1.1 – Programm „Garantie der 
Beschäftigungsfähigkeit für Arbeitnehmende – 
GOL“- Anpassung des 

Landesanwendungsplans (PAR), gemäß 
Dekret des Ministeriums für Arbeit und 
Sozialpolitik vom 04.12.2025 – Änderung des 
Beschlusses Nr. 155 vom 27.02.2026“ wird die 
Gesamtfinanzierung für die Umsetzung des 
Programms GOL des Landes festgelegt. 

Con la deliberazione della Giunta provinciale 
n. 523 del 26.06.2026, recante “PNRR M5C1-
1.1 – Programma Garanzia occupabilità dei 
lavoratori GOL - Aggiornamento del Piano 
attuativo provinciale (PAR), giusto decreto del 

Ministero del lavoro e delle politiche sociali del 
04.12.2025 – Modifica della delibera n. 155 
del 27.02.2026” è stato definito il 
finanziamento complessivo per l’attuazione del 
Programma GOL provinciale.  

  
Die somit festgelegten Mittel können zur 
Konsolidierung der Reform M5C1-1.1 über 
den 30.06.2026 hinaus, Enddatum des „GOL“-
Programms, verwendet werden, sofern bis zu 
diesem Zeitpunkt die entsprechenden 

Zielvorgaben (target) erreicht wurden. 

I fondi così determinati sono utilizzabili per il 
consolidamento della Riforma M5C1-1.1, oltre 
il 30.06.2026, data del termine del Programma 
GOL, a condizione che, entro tale data, siano 
stati raggiunti i relativi target. 

  
Das Land hat die ihm zugewiesenen 
Zielvorgaben (Anzahl der am Programm 
beteiligten Personen und Anzahl der 
weitergebildeten Personen) erreicht und kann 

daher die Aktivitäten über das Ende des 
„GOL“ -Programms hinaus fortsetzen und 
diese bis zum 31.12.2027 mit den 
entsprechenden Mitteln finanzieren. 

La Provincia ha raggiunto i target di propria 
competenza (numero di persone coinvolte nel 
programma e numero di persone formate) e 
può pertanto proseguire le attività oltre il 

termine del Programma GOL e, fino al 
31.12.2027, finanziarle con i relativi fondi. 

  
Derzeit werden die Maßnahmen zur 

beruflichen Orientierung sowie zur 
sprachlichen, digitalen und beruflichen 
Ausbildung, einschließlich der 
Ausbildungspraktika, von privaten Trägern 
(ausführenden Parteien) durchgeführt, die sich 
zu drei temporären Unternehmensverbünden 

(TUV und TZV) zusammengeschlossen 
haben, und zwar in Umsetzung des 
öffentlichen Aufrufs Nr. 1 und des öffentlichen 
Aufrufs Nr. 2; die extracurricularen Praktika 
werden hingegen direkt von der 
Landesverwaltung gefördert. 

Attualmente, le attività di orientamento 

professionale e di formazione linguistica, 
digitale e professionalizzante, inclusi i tirocini 
curricolari, sono svolte da soggetti privati 
(“soggetti esecutori”) costituiti in tre 
raggruppamenti temporanei (ATI e ATS), in 
esecuzione dell’Avviso pubblico n. 1 e 

dell’Avviso pubblico n. 2 e direttamente 
dall’amministrazione provinciale limitatamente 
ai tirocini extracurricolari. 

  
Um die Ziele der GOL-Reform weiter zu 
festigen, insbesondere im Hinblick auf die 
Erbringung der im GOL-Programm 
festgelegten wesentlichen 
Dienstleistungsniveaus (LEP), mit 

Rückverweis auf die Entscheidung der 
Landesregierung vom 09.09.2025 bezüglich 
der Weiterentwicklung und Konsolidierung des 
Reformprogramms, finanziert ab dem Jahr 
2027 mit Mitteln aus dem Landeshaushalt, mit 
Rückverweis auf die Entscheidung der 

Landesregierung vom 06.02.2026, welche die 
Schaffung eines dauerhaften 
Kooperationsnetzwerk zur Weiterbildung der 
eingetragenen Arbeitslosen zwischen den vier 
beteiligten Landeseinrichtungen vorsieht, wird 
es im Rahmen der noch verfügbaren Mittel für 

angebracht erachtet: 

Per perseguire il consolidamento degli obiettivi 
della Riforma GOL, con particolare attenzione 
all’erogazione dei Livelli Essenziali delle 
Prestazioni (LEP) di riferimento del 
Programma GOL, nei limiti dei fondi ancora 

disponibili, richiamata la decisione della 
Giunta di data 09.09.2025 sull’ulteriore 
sviluppo e il consolidamento del programma di 
riforma, finanziato a partire dall’anno 2027 con 
risorse del bilancio provinciale, richiamata la 
decisione della Giunta di data 06.02.2026 che 

prevede la creazione di una cooperazione 
stabile per la formazione permanente dei 
disoccupati iscritti tra le quattro strutture 
provinciali coinvolti, si ritiene opportuno: 
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1) die bis zum 31.05.2027 von den 

ausführenden Parteien der öffentlichen 
Aufrufe 1 und 2 aktivierten Maßnahmen 
mit den verbleibenden GOL-Mitteln zu 
finanzieren, 

1) finanziare, con i fondi GOL residui, le 

misure attivate entro il 31.05.2027 dai 
soggetti esecutori degli Avvisi pubblici 1 e 
2,  

2) die von der Landesverwaltung bis zum 
31.12.2027 aktivierten extracurricularen 

Praktika mit den verbleibenden GOL-
Mitteln zu finanzieren. 

2) finanziare, con i fondi GOL residui, i 
tirocini extracurricolari attivati entro il 

31.12.2027 dall’amministrazione 
provinciale.  

  
Es wird zudem als angebracht erachtet, 
vorzusehen, dass die in Punkt 1) genannte 
Frist durch ein begründetes Dekret des 

Direktors der Abteilung Arbeitsmarktservice 
bis maximal zum 31.12.2027 verlängert 
werden kann, sofern die Landesverwaltung 
inzwischen über keine alternative Instrumente 
zur Konsolidierung der Ziele der GOL-Reform 
und zur flächendeckenden Erbringung der 

wesentlichen Dienstleistungsniveaus „LEP“ 
verfügt, die den spezifischen Bedürfnissen der 
einzelnen Landesgebiete mit den 
verbundenen strukturellen Problemen 
besonders entsprechen und auch für die 
Umsetzung des geltenden 

Strategiedokumentes für aktive 
Arbeitsmarktpolitik des Landes von Nutzen 
sind.  

Si ritiene inoltre opportuno prevedere che, con 
motivato decreto del direttore della 
Ripartizione Servizio mercato del lavoro, il 

termine di cui al precedente punto 1) possa 
essere prorogato al massimo fino al 
31.12.2027, nel caso in cui l’amministrazione 
provinciale nel frattempo non si è dotata di 
strumenti alternativi per il consolidamento 
degli obiettivi della Riforma GOL e per 

l’erogazione capillare dei LEP che siano 
maggiormente rispondenti alle esigenze 
specifiche delle singole aree territoriali e delle 
problematiche strutturali connessi e utili anche 
all’attuazione del vigente documento 
strategico provinciale per le politiche attive del 

lavoro.  

  
Die Missionseinheit PNRR des Ministeriums 
für Arbeit und Sozialpolitik hat mit eigenem 

Schreiben Prot. Nr. 716 vom 07.10.2026 das 
positive Gutachten vorgelegt. 

Con nota prot. n. 716 del 07.10.2026 l’Unità di 
Missione PNRR del Ministero del Lavoro e 

delle Politiche Sociali ha dato parere positivo. 

  
Gemäß Rundschreiben des Generaldirektors 
Nr. 11 vom 10.06.2022 hat die Taskforce 
PNRR des Landes am 08.10.2026 das 

positive Gutachten Nr.144, Prot. Nr. 0860466 
vorgelegt. 

Ai sensi della Circolare del Direttore Generale 
n. 11 del 10.06.2022, la Task Force PNRR 
provinciale ha dato il parere positivo n. 144 

dell’08.10.2026 Prot. Nr 0860466. 

  
Der Direktor der zuständigen 
Organisationsstruktur bescheinigt, dass die 
vorliegende Maßnahme Interventionen 

genehmigt, die unter die Mission 5, 
Komponente C1, Reform 1.1 "R1.1 Aktive 
Arbeitsmarktpolitik und Bildung" fallen, die aus 
Mitteln des PNRR finanziert wird - CUP: 
B51D22000530006, B31C2400023006, 
B31C25000020006, wofür die entsprechenden 

positiven Stellungnahmen der PNRR-Task 
Force am 15.06.2022, 13.08.2024 und 
11.02.2025 abgegeben wurden. 

Il direttore della competente struttura 
organizzativa attesta che con il presente 
provvedimento si autorizzano interventi 

rientranti nella Missione 5, Componente C1, 
Riforma 1.1 “R1.1 Politiche attive del lavoro e 
formazione” finanziati da fondi PNRR - Codici 
CUP: B51D22000530006, B31C2400023006, 
B31C25000020006, per i quali sono stati 
rilasciati rispettivamente i pareri positivi della 

task-force PNRR in data 15.06.2022, 
13.08.2024 e 11.02.2025. 

  

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a 

einstimmig in gesetzmäßiger Weise: a voti unanimi legalmente espressi: 

  

1. mit den verbleibenden GOL-Mitteln die 
Maßnahmen zu finanzieren, die bis zum 
31.05.2027 von den ausführenden 
Parteien des öffentlichen Aufrufs Nr. 1 

1. di finanziare con i fondi GOL residui le 
misure attivate entro il 31.05.2027 dai 
soggetti esecutori dell’Avviso pubblico n. 1, 
di cui alla delibera della Giunta provinciale 
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gemäß dem Beschluss der 

Landesregierung Nr. 592 vom 11.07.2023 
in geltender Fassung, sowie des 
öffentlichen Aufrufs Nr. 2, gemäß dem 
Beschluss der Landesregierung Nr. 744 
vom 10.09.2024 aktiviert werden; 

n. 592 dell’11.07.2023 e successive 

modifiche e dell’Avviso pubblico n. 2, di cui 
alla delibera della Giunta provinciale 744 del 
10.09.2024; 

2. mit den verbleibenden GOL-Mitteln die von 

der Landesverwaltung bis zum 31.12.2027 
aktivierten extracurricularen Praktika zu 
finanzieren, wie im Beschluss der 
Landesregierung Nr. 163 vom 11.03.2025 
vorgesehen; 

2. di finanziare con i fondi GOL residui i tirocini 

extracurricolari attivati entro il 31.12.2027 
dall’amministrazione provinciale, di cui alla 
delibera della Giunta provinciale n. 163 
dell’11.03.2025; 

3. die in Punkt 1) genannte Frist kann durch 

ein Dekret des Direktors der Abteilung 
Arbeitsmarktservice bis maximal zum 
31.12.2027 verlängert werden, sofern die 
Landesverwaltung bezogen auf die 
Durchführung der Maßnahmen der aktiven 
Arbeitsmarktpolitik inzwischen über keine 

alternative Instrumente zur Konsolidierung 
der Ziele der GOL-Reform und zur 
flächendeckenden Erbringung der 
wesentlichen Dienstleistungsniveaus 
„LEP“ verfügt, die den spezifischen 
Bedürfnissen der einzelnen Landesgebiete 

mit den verbundenen strukturellen 
Problemen besonders entsprechen und 
auch für die Umsetzung des geltenden 
Strategiedokuments für aktive 
Arbeitsmarktpolitik des Landes von Nutzen 
sind.  

3. con decreto del direttore della Ripartizione 

Servizio mercato del lavoro, il termine di cui 
al precedente punto 1) potrà essere 
prorogato al massimo fino al 31.12.2027, 
fatto salvo che l’amministrazione provinciale 
nel frattempo non si è dotata di strumenti 
alternativi per il consolidamento degli 

obiettivi della Riforma GOL e per 
l’erogazione capillare dei LEP, 
maggiormente rispondenti alle esigenze 
specifiche delle singole aree territoriali e 
delle problematiche strutturali connesse e 
utili anche all’attuazione del vigente 

documento strategico provinciale per le 
politiche attive del lavoro.  

Der Landeshauptmann Il Presidente della Provincia 

Der Generalsekretär der L.R. Il Segretario Generale della G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Dieser Beschluss sieht keine
Feststellung von Einnahmen vor/ La
presente delibera non dà luogo ad

accertamento di entrate

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese20/10/2026 14:51:07
TACCHINARDI MARTA

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate14/10/2026 09:05:19
CASTLUNGER LUDWIG

Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Der Abteilungsdirektor / Il Direttore di ripartizione
Der Amtsdirektor / Il Direttore d'ufficio

BURGER GUENTHER
LUTHER STEFAN
AMBACH GEORG

13/10/2026 13:48:26
13/10/2026 13:12:24
13/10/2026 13:08:45
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Die La ndeshauptmannstellvertreterin
La Vice-Presidente della Provincia

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

PAMER ROSMARIE 23/1 0/2026

MAGNAGO EROS 23/1 0/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Rosmarie Pamer

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

23/1 0/2026

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale
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